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ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ 

Αερόθερμο Δαπέδου 

Μοντέλο NSB-200C  

 

ΜΟΝΟ ΓΙΑ ΟΙΚΙΑΚΗ ΧΡΗΣΗ 
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Για να εκμεταλλευτείτε πλήρως το νέο σας αερόθερμο, παρακαλούμε να διαβάσετε προσεκτικά 

αυτές τις οδηγίες πριν τη χρήση. Ακολουθείστε τις οδηγίες ώστε να αποφύγετε κάποια ζημιά στη 

συσκευή ή πιθανό τραυματισμό από κακή χρήση. Επίσης, παρακαλούμε να φυλάξετε τις οδηγίες 

σε ασφαλές σημείο για την περίπτωση που χρειαστεί να ανατρέξετε για κάποια πληροφορία στο 

μέλλον. 

 

Τα κουμπιά του αερόθερμου 

1. Διακόπτης θερμοστάτη 

2. Επιλογέας λειτουργίας 

3. Ένδειξη λειτουργίας 

 

Τεχνικά στοιχεία 

Τάση/συχνότητα: 220-240 V~,  50-60 Hz 

Ισχύς: 1.000W/ 2.000W  

2 ρυθμίσεις θέρμανσης + κρύος αέρας 

Ρυθμιζόμενος θερμοστάτης  

Ενσωματωμένη λαβή μεταφοράς  
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Οδηγίες ασφαλείας 

1. Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και πάνω και από άτομα 

με μειωμένη φυσική, ψυχική ή νοητική ικανότητα ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εάν τους 

έχει δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση της συσκευής και αν 

καταλαβαίνουν όλους τους πιθανούς κινδύνους. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη 

συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν πρέπει να γίνονται από παιδιά χωρίς την 

κατάλληλη επίβλεψη 

2. Τα παιδιά ηλικίας μικρότερα των 3 ετών πρέπει να μένουν μακριά από τη συσκευή εκτός και 

αν επιβλέπονται συνεχώς 

3. Τα παιδιά ηλικίας 3 ετών και μέχρι 8 ετών θα πρέπει μόνο να ανάβουν/σβήνουν τη συσκευή 

υπό την προϋπόθεση  ότι αυτή έχει τοποθετηθεί ή εγκατασταθεί όπως προβλέπεται και στη 

σωστή θέση και τους έχει δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση της 

συσκευής και αν καταλαβαίνουν όλους τους πιθανούς κινδύνους. Τα παιδιά ηλικίας 3 ετών 

μέχρι 8 ετών δεν πρέπει να τοποθετούν τη συσκευή στο ρεύμα, να ρυθμίζουν ή να καθαρίζουν 

τη συσκευή ή να κάνουν οποιαδήποτε συντήρηση. 

 

4. ΠΡΟΣΟΧΗ — Κάποια μέρη της συσκευής μπορεί να αναπτύξουν μεγάλη θερμοκρασία και 

να προκαλέσουν εγκαύματα. Ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δίνεται όταν είναι στο χώρο 

μικρά παιδιά ή ανήμποροι άνθρωποι. 

 

5. Κρατήστε τα παιδιά και τα κατοικίδια μακριά από την συσκευή όταν αυτή βρίσκεται σε 

λειτουργία, καθώς μπορεί να αναπτύξει μεγάλη θερμοκρασία. 
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6. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε μικρά δωμάτια στα οποία βρίσκονται 

άτομα που δεν έχουν τη δυνατότητα να φύγουν από αυτό από μόνα τους, εκτός και αν 

έχουν διαρκή επίβλεψη. 

 

7. Όχι για χρήση σε δωμάτια κάτω από  4 ㎡ 

 

8. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να μειώσετε τον κίνδυνο φωτιάς, κρατήστε οποιοδήποτε ύφασμα, 

κουρτίνα ή οποιοδήποτε άλλο εύφλεκτο υλικό σε μια ελάχιστη απόσταση του 1 μέτρου από 

την έξοδο του αέρα." 

 

9. Για την αποφυγή υπερθέρμανσης, μην καλύπτετε το αερόθερμο . Το σύμβολο σημαίνει 

πως η συσκευή δεν πρέπει να καλύπτεται. 

 

10. Προσοχή: Εάν το παρεχόμενο καλώδιο έχει κάποια ζημιά πρέπει να αντικατασταθεί από τον 

κατασκευαστή, τον υπεύθυνο του service ή κάποιον άλλο κατάλληλα αρμόδιο για την 

αποφυγή κινδύνων. 

 

11. Έχετε υπόψιν σας ότι η συσκευή μπορεί να αναπτύξει μεγάλη θερμοκρασία. Πάντα να 

βεβαιώνεστε ότι έχει τοποθετηθεί σε ασφαλή απόσταση από εύφλεκτα αντικείμενα όπως 

έπιπλα, κουρτίνες, ξύλινες κατασκευές ή άλλα παρόμοια. 
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12. Χρησιμοποιείτε το αερόθερμο σε οριζόντια και σταθερή επιφάνεια. 

13. Βεβαιωθείτε ότι η εισαγωγή και η εξαγωγή του αέρα δεν εμποδίζονται. Πρέπει να υπάρχει 

τουλάχιστον 1 μέτρο απόσταση από την έξοδο του αέρα και τουλάχιστον 50 cm απόσταση 

από την είσοδο και από τις άλλες μεριές της συσκευής. 

14. Μην τοποθετείτε τη συσκευή ακριβώς κάτω από κάποια πρίζα. 

15. Μην συνδέετε τη συσκευή με κάποιο εξωτερικό διακόπτη ή άλλο εξοπλισμό για την αυτόματη 

λειτουργία της συσκευής. 

16. Η συσκευή δεν πρέπει να τοποθετείται σε δωμάτια που φυλάσσονται ή χρησιμοποιούνται 

εύφλεκτα υγρά ή αέρια. 

17. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή δίπλα σε μπανιέρες, ντουζιέρες ή πισίνες. 

18. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν έχει πέσει από κάποιο ύψος. 

 

19. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν υπάρχουν εμφανή σημάδια ζημιάς. 

 

20. Αν χρησιμοποιείτε κάποια προέκταση καλωδίου, πρέπει αυτή να είναι όσο πιο μικρή γίνεται 

και πάντα να βρίσκεται σε πλήρη έκταση. 

21. Δεν πρέπει να συνδέετε άλλες συσκευές στην ίδια πρίζα με το αερόθερμο. 

22. Κρατάτε πάντα τη συσκευή καθαρή και μην εισάγετε ποτέ κάποιο αντικείμενο στην είσοδο ή 

την έξοδο του αέρα καθώς υπάρχει ο κίνδυνος ηλεκτροσόκ, φωτιάς ή ζημιάς της συσκευής. 

23. Η συσκευή δεν είναι κατάλληλη για χρήση σε εξωτερικό χώρο σε περιβάλλον με υγρασία, σε 

μπάνια ή άλλα περιβάλλοντα με υγρασία. 
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24. Αφαιρέστε τη συσκευή από το ρεύμα πριν τον καθαρισμό. 

25. Μην τραβάτε ποτέ το καλώδιο. 

26. Πάντα να αφαιρείτε τη συσκευή από το ρεύμα όταν δεν είναι σε λειτουργία. 

 

 

Τρόπος Χρήσης 

1. Τοποθετήστε το αερόθερμο έτσι ώστε να στέκεται σε όρθια θέση σε μια σταθερή επιφάνεια 

και σε ασφαλή απόσταση από υγρό περιβάλλον και εύφλεκτα υλικά. 

2. Συνδέστε τη συσκευή στο ρεύμα. 

3. Θέστε τον θερμοστάτη στην επιθυμητή θέση. 

4. Το αερόθερμο αρχίζει να λειτουργεί όταν ο επιλογέας λειτουργίας ρυθμιστεί σε σκέτο αέρα, 

σε θέρμανση στα 1.000W ή στα 2.000 W. Η φωτεινή ένδειξη ανάβει όταν το αερόθερμό 

βρίσκεται σε λειτουργία. 

5. Μόλις το δωμάτιο φτάσει στην επιθυμητή θερμοκρασία, το αερόθερμο ξεκινά και σταματά 

αυτόματα σε αυτή τη θερμοκρασία και έτσι διατηρεί τη θερμοκρασία δωματίου σταθερή 

6. Το αερόθερμο σταματάει τη λειτουργία του βάζοντας τον επιλογέα λειτουργίας στη θέση "Off" 
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1= OFF 

2 = κρύος αέρας 

3 = θερμός αέρας, 1000W 

4 = θερμός αέρας, 2000W 

 

Σημείωση!  Η ταχύτητα του ανεμιστήρα είναι σταθερή και εξαρτάται από τη ρύθμιση του 

θερμοστάτη. 

Τα πρώτα λεπτά λειτουργίας, το αερόθερμο μπορεί να βγάζει μια ελαφριά μυρωδιά. Αυτό είναι 

φυσιολογικό και θα σταματήσει σύντομα. 
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Συσκευές Ασφαλείας 

Το αερόθερμο διαθέτει μια ενσωματωμένη θερμική ασφάλεια η οποία σβήνει αυτόματα τη 

συσκευή σε περίπτωση υπερθέρμανσης. Το αερόθερμο μπορεί να λειτουργήσει ξανά μόνο όταν 

πέσει η θερμοκρασία. 

 

Καθαρισμός 

Σκουπίστε το αερόθερμο συχνά με ένα νωπό πανί και πάντα να το κρατάτε καθαρό από τη σκόνη. 

Μην χρησιμοποιείτε ποτέ καυστικά ή σκληρά καθαριστικά υγρά, καθώς μπορεί να έχουν επίδραση 

στα πλαστικά μέρη της συσκευής. 

  

 

Υπηρεσίες μετά την πώληση 

 

Η συσκευή διαθέτει εγγύηση για δύο χρόνια. Από τη μέρα πώλησης και μέσα σε δύο χρόνια ότι 

ζημιά προκύψει σχετικά με την ποιότητα κατασκευής, θα αντικατασταθεί από την εγγύηση με την 

προσκόμιση της απόδειξης αγοράς. 

 

ΑΠΟΡΡΙΨΗ 
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Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτή η συσκευή ανήκει στην κατηγορία 

Ηλεκτρικού ή ηλεκτρολογικού υλικού και δεν μπορεί να απορριφθεί μαζί με τα 

οικιακά απορρίμματα στο πέρας της χρησιμότητάς της. Η οδηγία απόρριψης 

ηλεκτρικού και ηλεκτρολογικού εξοπλισμού (WEEE) Directive(2012/19/EU) 

υπάρχει για να ανακυκλώνονται τα προϊόντα με τη χρήση της βέλτιστης συλλογής 

και τεχνικών ανακύκλωσης για να μειωθεί η επίδραση στο περιβάλλον, για τη 

μεταχείριση επικίνδυνων υλών και για να μειωθούν οι χωματερές. 

Επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές για πληροφορίες σχετικά με τη σωστή 

απόρριψη του ηλεκτρικού και ηλεκτρολογικού εξοπλισμού. 

 

 

 

ΕΙΣΑΓΩΓΕΑΣ ΕΛΛΑΔΟΣ: 

ΥΙΟΙ Π. ΚΩΣΤΟΠΟΥΛΟΥ ΑΕΒΕ 

ΜΕΤΣΟΒΟΥ 5 ΜΟΣΧΑΤΟ 18346, ΑΘΗΝΑ 

www.kostopoulos.com 
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MANUAL INSTRUCTION 

Floor Fan Heater 

Model NSB-200C 

 

FOR HOUSEHOLD USE ONLY 
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To get the most out of your new fan heater, please read through these instructions before use. 

Follow the instructions in order to avoid any damage to the appliance or possible injury from 

misuse. Please also save the instructions in a safe place in case you need to remind yourself of the 

heater's functions at a later date. 

 

The fan heater buttons 

1. Thermostat dial 

2. Function selector 

3. Indicator 

 

Technical data 

Voltage/frequency: 220-240 V~,  50-60 Hz 

Power rating: 1.000W/ 2.000W  

2 heat settings + cold air 

Adjustable thermostat  

Integrated carrying handle  

 

Safety precautions 

1. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced 
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physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 

given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 

the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance 

shall not be made by children without supervision 

 

2. Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised 

 

3. Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off the appliance provided 

that it has been placed or installed in its intended normal operating position and they have 

been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 

understand the hazards involved. Children aged from 3 years and less than 8 years shall not 

plug in, regulate and clean the appliance or perform user maintenance. 

 

4. CAUTION — Some parts of this product can become very hot and cause burns. Particular 

attention has to be given where children and vulnerable people are present. 

 

5. Keep children and pets away from the appliance when it is turned on, as it will get very hot. 

 

6. WARNING: Do not use this heater in small rooms when they are occupied by persons not 

capable of leaving the room on their own, unless constant supervision is provided. 

 

7. Not for use in rooms less than 4 ㎡ 
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8. WARNING: To reduce the risk of fire, keep textiles, curtains, or any other flammable material 

a minimum distance of 1 m from the air outlet." 

9. In order to avoid overheating, do not cover the heater . The symbol means that the 

appliance must not be covered. 

10. Caution: If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 

agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard 

 

11. Be aware that the appliance can get very hot. Always ensure it is placed a safe distance from 

flammable objects such as furniture, curtains, woodwork, building materials or the like. 

12. use this heater on a horizontal and stable surface. 

13. Make sure that the air inlet and outlet are not blocked. There should be at least 100cm free 

space in front of the appliance's air outlet and at least 50 cm in front of the appliance's air inlet 

and the other sides of the appliance. 

14. Do not place the appliance immediately below a socket-outlet. 

15. Do not connect the appliance using an on/off timer or other equipment which can 

automatically switch on the device. 

16. The appliance must not be placed in rooms where flammable liquids or gases are used or 

stored. 

17. Do not use this heater in the immediate surroundings of a bath, a shower or a swimming pool; 
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18. Do not use this heater if it has been dropped; 

 

19. Do not use if there are visible signs of damage to the heater; 

 

20. lf an extension cord is used, it must be as short as possible and always be fully extended. 

21. You must not connect other appliances to the same mains socket as this appliance. 

22. Keep the appliance clean at all times, and never insert objects in the air intake or the air outlet, 

as this may cause electrical shock, fire or damage to the appliance. 

23. The appliance is not suitable for use outdoors in damp weather, in bathrooms or In other wet or 

damp environments. 

24. Unplug the appliance prior to cleaning. 

25. Never pull at the cord. 

26. Always unplug the appliance when not in use. 

 

Use 

1. Position the fan heater so that it stands upright on a firm surface and at a safe distance from 

wet environments and flammable objects. 

2. Connect the fan heater to the mains. 

3. Set the thermostat button to the desired temperature.  

4. The fan heater comes on when the function selector is set to circulation without heat, 
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1.000W fan heating or 2.000 W fan heating. The indication comes on when the fan heater is 

running. 

5. Once the room reaches the required temperature, The fan heater now starts and stops 

automatically at this temperature and thus keeps the room temperature constant. 

6. The fan heater is switched off by setting the function selector to "Off" 

 

 

 

1= OFF 

2 = Cold air 

3 = Hot air, 1000W 

4 = Hot air, 2000W 
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Note! The fan speed is constant and in dependent of the thermostat setting. 

During the first few minutes of operation, the fan heater may give off a slight smell. This is 

normal and will soon pass. 

 

Safety devices 

The fan heater has a built-in thermal safety device which automatically switches the fan off if it 

overheats. The fan can only be switched back on once it has cooled. 

 

Cleaning 

Wipe the fan heater regularly with a well-wrung cloth, and always keep it free of dirt. 

Never use corrosive or abrasive detergents, as they may affect the plastic parts on the fan heater. 

 

 

After-sale service  

The warranty period of the product is two years. From the date of purchase and within two years, any 
failures due to product manufacturing quality, can be replaced when you present the invoice to the 
designated repair-warranty location. 
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Recycling 

This marking indicates that this product should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To 
return your used device, please use the return and collection systems or 
contact the retailer where the product was purchased. They can take this 
product for environmental safe recycling 

 

 

 

 

 

 

IMPORTER FOR GREECE: P. KOSTOPOULOS & SONS SA 

METSOVOU 5, MOSHATO 18346 

ATHENS GREECE 

www.kostopoulos.com 


